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Quick Installation Guide V2.1

Wi-Fi Smart Lamp Holder
Model: SlampherR2
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Install lamp base
Lampensockel installieren
Montage de la douille
Installazione del portalampada
Zainstaluj podstawe lampy
Montera lampfoten

Installatie van de lampvoet
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To avoid electric shock, please turn off the power before installing the lamp base

Schaiten Sie bitte vor der Montage des Lampensockels das Gerat aus, um einen Stromschlag
zu vermeiden.

Pour éviter une décharge électrique, veuillez couper le courant avant de monter la douille.
Per evitare scosse elettriche, si prega di scollegare la corrente prima di installare il
portalampada.

Aby unikna¢ porazenia pradem elektrycznym, przed zainstalowaniem podstawy lamp
naiezy wylaczy¢ zasilanie.

Instalar el portalamparas
Instale o suporte da lampada
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For att undvika elektriska stotar, stang av strommen innan du installerar lampfoten.

Om elektrische schokken te voorkomen, dient u de Voeding uit te schakelen voordat u de
lampvoet installeert.

Para evitar descargas eléctricas, apague Ia alimentacion antes de instalar el portaiamparas.
Para evitar choques eiétricos, por favor tire da tomada antes e instalar a base da lampada.

BO U36exaHvie NopaXeHIs 31eKTPHUECKVM TOKOM, NepeA yCTaHOBKOM LKA Namnbi
OTKMIOUMTE SNEKTPONHTaHVE.
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Download the eWeLink App

eWelink App herunterladen

Télécharger la eWelink application

Scarica la eWelLink App
Pobierz eWeLink App
Ladda ner eWelLink App
Download de eWelink App

Descargar la eWelink aplicacién

Baixe o eWelLink App
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Power on

Einschalten

Allumer

Accensione
Zasilanie wtaczone
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Dopo l'accensione, il dispositivo entrera nella modalita di associazione durante il primo
utilizzo, I'indicatore LED del Wi-Fi passa a "un ciclo di due lampeggi brevi e uno lungo".
Po wiaczeniu, urzadzenie podczas pierwszego uzycia wejdzie w tryb parowania . Wskaznik
LED sieci Wi-Fi zmienia sie w cyklu dwéch krotkich i jednego dtugiego blysku.

Efter att den slagits p4 kommer enheten vid den férsta anvandningen ga in | parningslage.
LED-indikatorn for Wi-Fi andras i en cykel med tva korta och en lang blinkning.

Bj stroom op gaat het apparaat voor het eerst naar de koppelingsmodus. De Wi-Fi LED-indicator
verandert in een cyclus van twee korte flitsen en één lange flits.

Después de encender, el dispositivo se pondra en modo de emparejamiento por durante el
primer uso, El indicador LED de Wi-Fi cambie a "un ciclo de dos parpadeos cortos y uno largo".
Apbs ligar o aparelho entrara em modo de emparelhamento durante o primeiro uso. O
indicador LED Wi-Fi mudara para um ciclo de dois flashes curtos e um longo.

Tl0CAE NEPBOTO BKMIOUEHWA YCTPONCTBO NEPEHET B PEXMM CONpANEHIS. CBETOANORHBI
HAMKaTOP Wi-Fi HauHET MUFaTh B PeX/Me (382 Pasa KOPOTKO, OANH Pa3 AMHHOY.
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After powering on, the device will enter the Pairing Mode during the first use. The Wi-Fi LED
indicator changes in a cycle of two short and one long flash and release.

Nach dem Einschalten wechselt das Gerét bei der ersten Inbetriebnahme in den Paarungsmodus,
Die WLAN-LED-Anzeige zu einem Intervall von ,zweimaligem kurzen Blinken und einem langen
Blinken wechselt",

Aprés allumage, l'appareil entre en mode d'appairage iors de Futilisation initiaie, Que
Iindicateur DEL Wi-Fi clignote « deux fois rapidement puis une fois rapidement ».
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The device will exit the Pairing Mode if not paired within 3mins. If you want to enter this mode,
please long press button for about 5s until the Wi-Fi LED indicator changes in a cycle of two
short and one long flash and release.

L'appareil quitte le mode d'appairage sil nest pas jumelé ans les 3 minutes. Pour y revenir,
appuyer longuement sur bouton 5 secondes jusqud ce que lindicateur & DEL du
Wi-Fi effectue un cycle de deux éclats courts et un éclat long puis relacher.

Il dispositivo uscira dalla modalita di associazione se non abbinato entro 3 minuti. Se
avete necessita di effettuare nuovamente Faccesso, premere a lungo pulsante 5 sec fino
a quando la spia LED del Wi-Fi lampeggia ciclicamente due volte velocemente ed una
volta a lungo, quindi rilasciare.

Urzadzenie wyjdzie z trybu parowania przez , jesi nie zostanie sparowane w ciagu 3 minut.
Aby ponownie wiaczy¢ ten tryb, nalezy nacisnaé i przytrzymac przez 5 s przycisk az do
momentu, gdy Wskaznik LED sieci Wi-Fi zmienia sie w cyklu dwéch krotkich i jednego
dhugiego blysku, a nastepnie zwolnij przycisk.

Enheten kommer att lamna parningslage om den inte &r synkroniserad inom 3 minuter.
Om du vill gé in i det har laget igen, tryck lange Knapp i 5 sekunder tills LED-indikatorn for
Wi-Fi andras i en cykel med tvé korta och en lang blinkning sldpp knappen darefter.

Het apparaat verlaat de koppelingsmodus als deze niet binnen 3 minuten is gekoppeld. Als
u deze modus opnieuw wilt invoeren, drukt u 5 seconden lang op een Knop totdat de Wi-Fi
LED-indicator verandert in een cyclus van twee korte flitsen en één lange flits en vervolgens
wordt vrijgegeven.

£l dispositivo saldra del modo de emparejamiento por si no se ha emparejado al cabo
de 3 minutos. Si necesita volver a ese modo, mantenga presionado Botén 5 segundos hasta
que el LED indicador de Wi-Fi cambie a un ciclo de dos parpadeos cortos y uno largo. A
continuacion, suelte el botén.

O aparelho iré sair do modo de emparelhamento se a conexao com o Wi-Fi nao for feita em até
3 minutos. Se vocé queira entrar nesse modo, por favor pressione botdo 5 s até que o
indicador LED do Wi-Fi mude para um circulo de dois flashes curtos e um longo em seguida
solte.

Das Gerat beendet den Paarungsmodus , wenn innerhalb von 3 Minuten keine Kopplung
erfolgt. Wenn der Paarungsmodus erneut aufgerufen werden soll, driicken Sie bitte eine
Taste 5 Sekunden, bis die WLAN-LED-Anzeige zu einem Intervall von zweimaligem kurzen
Blinken und einem langen Blinken wechselt und lassen Sie erst dann die Taste los.
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VCTPOVCTEO BLIKACT M3 PEXMM CONPAXEHIs, eCTN CONPAXEHIE He GYACT BEINOTHEHO B
TeueHue 3 MUHYT. ECIM HyXHO BOVTIA CHOBA, HAXMUTE 1 yAepXUBaiiTe KHOMKa 5 CekyHA,
M0Ka MHAMKATOp Wi-Fi He M3MEHUTCA N0 O4epeAn Ha ABa KOPOTKIX U OAHO AMNHHOE
MUraHye, 3aTem oTnycTuTe.
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Add device

Gerat hinzufi

Dodaj urzadzenie

Toccare “+" e selezionare * Aggiungi Dispositivo *, quindi procedere seguendo le indicazioni
dellApp.

Qra—REFRHMBH VLT WA MITIERT B L BRI —IZaTILPALTHRRS
h&y.

Scannez le code QR pour lire les instructions de contrdle vocal de 'Amazon Alexa et Google
Assistant.

Dotknij opcji ,+' i wybierz ,Dodaj urzadzenie”, a nastepnie uruchom urzadzenie zgodnie z
monitem w aplikacji.

Kiicka pa "+ och valj "Lagg till enhet” och folj sedan efter uppmaningen i appen.

Scan the QR code or visit the website to learn about the detailed user manual and help.

ScannenSieden QR-Code oder besuchenSiedie Website umaufdie detaillierte
Bedienungsanleitung zuzugreifen und hilfe.

Druk op de knop "+ en selecteer "Apparaat toevoegen' en gebruik vervolgens voor het volgende
toepassingsbericht.

Puise “ + "y seleccione * Afiadir dispositivo’, Iuego opere siguiendo las indicaciones de la aplicacién.
Toque “+" e selecione “Adicionar disp " entao prossiga as instrucoes
do aplicativo.

Lagg till en enhet

KoCHITECE <5 1 BhiBEpiTe I06aBITE YCTPORCTEGY, 3aTeM BLINGAHAITE ASHCTBIAA TGEAE

Apparaat toevoegen
ARadir el dispositivo
Adicione o aprarrelho
[lo6aBuTkL ycTpoiicTBO

|E, ER FINRE”, BIRIE App IRTHITIRME.
T+ %2y TLETESYILTFA\A DB ZER L. 77 UOIERIRTREL T 3L,
Tap “+ and select "Add Device’, then operate following the prompt on the App.

TippenSieauf,+, wahlen Sie, Gerat hinzufligen“und arbeiten Sie dann gemaR der
Aufforderung auf der App.

Tapez sur « + » et sélectionnez « Ajouter un appareil », puis suivez Iinvite sur Fappiication.
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User Manual

https://www.sonoff.tech/usermanuals
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Scannez e code QR ou visiteZ le site web pour consuiter e guide détaillé et aide.
Scansionare il codice QR o visita il sito web per consultare la guida utente dettagliata e aiuto.
Zeskanuj kod QR lub odwied? strone internetowa, aby dowiedzie¢ sie wiecej o szczegslowej
instrukgji obstugi | pomocy.

Skanna QRkoden eller bessk webbplatsen for att léra dig mer i den detaljerade bruksanvisningen
och hjalp.

Scan de QR-code of bezoek de website voor meer informatie over de gedetailleerde
gebruikershandleiding en hulp.

Scansionare il codice QR per leggere le istruzioni di controllo vocale per Amazon Alexa e
Google Assistant.

Zeskanuj kod QR, aby przeczytac instrukcje sterowania glosowego Amazon Alexa, Google
Assistant.

Skanna QR-koden for att lasa réststyrning instruktionen for Amazon Alexa, Google Assistant.

Scan de QR-code om de instructies voor stembesturing telezen voor Amazon Alexa, Google
Assistant.

Escanee el codigo QR para leer las instrucciones del control por voz de Amazon Alexa y Google
Assistant.

Scaneie 0 codigo QR para ler as instrugdes para controle de voz Amazon Alexa e Google
Assistant.

¢ ¥iTe 5TOT QR A9 NPOCMOTPA MHCTPYKLYAYA 110 TONIOCOBOMY YTIPABNeHII0 ANAt Amazon

Escanee el cédigo QR o visite el sitio web para consultar la gufa del usuario detallada y
ayuda.

Scaneie o cddigo QR ou visite 0 n0sso website para consultar detalhadamente o guia do
usudrio e ajuda.

CKanunpyiiTe 3701 QR-KOA VAV NEPEiANTe Ha Halll Be6-CaiT ANA NPOCMOTPa NOAPOBHOTO
PYKOBOACTBO NMO/Ib30BATENS! 1 OMOLYA.

3BREMEMAmazon Alexa, Google AssistantiE BizHI#IZ.

QRI—K%XF ¥ >F 5. Amazon Alexa, Google Assistant. & FHRIEHIA% G _ £ HF
TEFET,

Scan the QR code to read the voice control instruction for Amazon Alexa, Google Assistant.

Scannen Sie den QR-Code, um die Anweisungen fur die Sprachsteuerung fur Amazon Alexa
und Google Assistant zu lesen.

Alexa 1 Google Assistant.

FCC compliance statement

1.This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, includinginterference that may
cause undesired operation.

2.Changes or modifications not expressly approved by the

party responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
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digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in aresidential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance
of 20 cm between the radiator and your body. This transmitter must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

SAR Warning

Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation distance of at least
20 cm between the antenna and the body of the user.

Dans des conditions normales d'utilisation, cet équipement doit étre maintenu & une
distance d'au moins 20 cm entre I'antenne et le corps de I'utilisateur.

"

WEEE Warning

arewaste electrical and electronic equipment (WEEEas in directive
2012/19/EU)which should not be mixed with unsorted householdwaste.
B |nstead, you shouldprotect human health and the environment by
handingover your waste equipment to a designated collection point for the
recycling of waste electricaland electronic equipment, appointed by the
government or local authorities. Correct disposaland recycling will help
prevent potential negative consequences to the environment and human
health. Please contact the installer or local authorities for more information
about thelocation as well as terms and conditions of such collection points.

E WEEE Disposal and Recycling Information All products bearing this symbol

Scatola Manuale
PAP 21 PAP 22
Carta Carta

RACCOLTA DIFFERENZIATA

Verifica le disposizioni del tuo Comune.
Separale componenti e conferiscile in modo corretto.

EU Declaration of Conformity

Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd. declares that the radio equipment type
SlampherR2 is in compliance with Directive 2014/53/EU.The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:

https://www.sonoff.tech/usermanuals

TX Frequency:
WiFi: 2412-2472MHz

RX Frequency:
WiFi: 2412-2472MHz  SRD: 433.92MHz

Output Power:
11.45dBm EIRP

Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.

1001, BLDGS, Lianhua Industrial Park, shenzhen, GD, China
ZIP code: 518000

Website: sonoff.tech /N 0 c € g
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A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil
se recycle
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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